Світлана Дорошенко

ТВОРЧІСТЬ ВОЛОДИМИРА ЧОРНОМОРА (частина 2)
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Збірочка «Козацька Рада» була удостоєна премії імені адмірала Ярослава Окуневського Військово-Морських Сил Збройних Сил України.

У невпинній течії почуттів — запорука розвитку життя. Кожна мить нашого існування неповторна та значуща як для нас особисто, так і для всього людства. Постійне оновлення світу залежить від нашої мудрості. А чи були ми мудрими в юності, чи почували себе вільними, сильними, щасливими? Ще в юності автор помітив кільцеву будову світу, що все в житті повторюється і немає в ньому ані початку, ані кінця. В наступній збірці поезій різних літ «Сповідь чорноморського птаха», що побачила світ в 2008 році він пише:

         Вітер жалібну арію грає: 
         Приходить осінь, а літо зникає…
В 15-річному віці Володимир написав вірш «Закономірність» з розумінням змісту і сенсу навколишнього життя:

Знову літо відлетіло,

Липа сохне – листя  скуте.

В світі все закономірно,
І не може інше бути!

Так любов моя зникає,

А чому і сам не знаю

Їй відомі ті закони,

За яких краса вмирає.

Пізніше у вірші «Роки» він стверджує:
От, коли б я

                 володарем був,

Я б з криниці 

                 живиці здобув,

Напоїв би усіх 

         віковічним життям...

Говорить Чорномор і про трагічне. Це - самоусвідомлення неможливості жити далі в стані безтривожному і бездумному. Він із жахом згадує зустрічі з голодом, свою матір, яка мучиться в холодній хаті:

            Роки Вас, мамо, поморщили працею,

            Сипнувши порошу на біле чоло. 
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Скільки негараздів було на його шляху, але він іде впевнено і усвідомлює, що не всі можуть перебороти тяготи. Таких людей він порівнює з тополиною:                  

            Ти гнешся тополиною, народе,
            Пустоти вітру, а не вир дола

            Збагни, отямся, злагодь меч і дзвони…
Отак поступово, але невпинно поет визволявся з імперського ув'язнення, з цензурної тюрми, почав усвідомлювати свій зв'язок з світом, розуміти трагедію історичної епохи, і думаючи про майбутнє,  бажаючи «Хапнути повні груди струму І пити, пити джерело життя…» Як бачите, поезіям Чорномора притаманний глибокий зміст і поетична майстерність – афористичність, символічність, метафоричність. Художня образність, за допомогою якої він висловлює поетичною мовою свої почуття і думки про земне життя людей, яких безмежно любить, відчуваючи їх болі і радощі, сни і мрії. Коли ми вже заговорили про мову його творів, то треба сказати, що поет не має філологічної освіти, що він живе і працює у російському середовищі,  рідко чує українську літературну мову, але  вона у його творах звучить і несе український дух. За розвиток української літератури у Севастополі Міністерство культури і туризму нагородило Володимира своєю відзнакою.

Наступна цікава книга, що побачила світ у 2008 році – історичні нариси «Таємниці Георгіївського монастиря». Вона створена на значному історичному матеріалі давніх часів, який був заборонений цензурою і недоступний масовому читачеві. Перша частина книги розповідає про найдавнішу кримську цивілізацію, засновану автохтонами Криму – кіммерійцями. Автор вперше і переконливо подає аналітичний та історичний матеріал, що дає всебічне уявлення про кіммерійців, їх державу на теренах Криму, Кубані і України, військові походи та незаперечні докази продовження цієї давньої цивілізації в іншому державному об’єднанні – Скифії. Не менш цікаві розвідки про заснування перших населених пунктів в Криму та загадкового міста Телапіли, що є одним із попередників Севастополя.

Інколи ми задумуємося: „Хто ми?” Як запитував у себе і у нас Тарас Шевченко: „Чиїх батьків діти?” Серед учених існують різні концепції з цього приводу, і кожна з них має право на існування. Тільки в зіткненні поглядів і думок може народитись істина, і завжди знайдуться її прихильники чи критики. Археологічні відкриття вчених, незаперечні факти і логічні припущення, що пропонуються читачеві в книзі «Таємниці Георгіївського монастиря», засновані на десятирічному пошуку матеріалів, і є результатом об’єднання думок багатьох дослідників, археологічних розвідок, і власних досліджень та гіпотез автора. Обрана кіммерійська тема досліджень не випадкова, адже одна із пам’яток культури, що дійшла до нас, Балаклавський Георгієвський монастир має стосунок до кіммерійсько-скитської цивілізації. Перший населений пункт в гирлі бухти Козачої носив загадкову назву – Телапіла. 
Друга частина книги – продовження античної історії часів заснування Георгіївського монастиря, що за гіпотезою автора, з’явився на місці давнього храму Богині Діани. Таємнича доля ікони Св. Георгія, її походження та інші цікаві історичні факти, які з великим захопленням досліджував автор і переживав разом із історичними героями давнини, допоможуть читачеві правильно оцінити історичні події, що подавали дещо викривленими.
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У главі «Розорення» автор доносить читачеві, яку наругу над священиками Георгіївського монастиря здійснювали за часів більшовизму. Цю главу він закінчує «Думою про георгіївських ченців» – вистражданими  поетичними рядками:
Антихрист в кожанці бунтує,
Кидає клич: «Паліть хрести!»

Ченців у склеп живцем мурує...

Кати, вони завжди – кати.

Описуючи звірства чекістів над ченцями монастиря, Володимир Чорномор застерігає катів, що народ пам’ятає, яким чином будувалась радянська влада:

В народі згадують донині

Кипіння душ отих святих,

Яким ЧеКа стріляло в спину

І мурувало ще живих.

Хрести зникали, рвались ризи,

І нищилось усе уряд.

Творці бездумної харизми

Так будували новий лад.

Книга не є закінченим дослідженням і, можливо, автор буде вносити поправки, але цінність її в тому, що автор помістив першоджерела у тому вигляді, які друкувались ще у 1997 і 1891 роках.  

Хочеться читачам нагадати недалекий 2009 рік, коли 12 вересня на севастопольському телеканалі «Бриз» була представлена нова книга Чорномора «Повстанчий Крим», видана у сімферопольському видавництві «Таврія». Книга унікальна, бо відкриває читачам маловідомі сторінки визвольного руху місцевих комбатантів ОУН -УПА, що діяли на території півострова в 1941-1945 роках. До сьогодні багато хто вважав, що УПА діяла тільки в Західній Україні. Автор книги Володимир Чорномор під час презентації зазначив, що "в Криму знають один бік історії, а інший бік – абсолютно секретний". На думку автора, вихід книги є "дуже важлива для Криму подія, щоб місцеві жителі знали про існування місцевої УПА, зокрема, трьох загонів бійців, якими керували севастопольський провідник, сотник Василь Чмига, сімферопольський сотник Рустем і петлюрівський офіцер Савка, який очолював михайлівський вишколений загін «Сиваш». Існував Кримський український революційний комітет з підготовки повстання і підпорядковані йому комітети ще в дев’яти великих населених пунктах півострова. Крім того існувала потужна господарська інфраструктура, значний виробничий відділ, зокрема, універсальний магазин Консул, хлібопекарня, кіоски, гончарне виробництво, майстерня української вишивки, художня і швейна майстерні, стіл допомоги. Діяли український театр, церква, а у Севастополі і Сімферополі – українські школи. Як зазначив автор, книга написана у жанрі повісті і ґрунтується на достовірних фактах цілком таємної архівної кримінальної справи, спогадах комбатантів і доньки головного героя твору Володимира Шарафана, який у Кримській ОУН очолював референтуру пропаганди і був одним з керівників українського комітету з підготовки збройного повстання.»

В ті часи визвольний рух охоплював всю Україну. Похідні групи ОУН(б) створили підпільні організації в багатьох містах і селах півострова і боролись як проти німецьких окупантів, так і проти окупаційної радянської влади. Вони готували значні сили для повстання проти насамперед проти німців, звільняли завербовану до Німеччини молодь, вишколювали і відправляли в діючі партизанські загони, в тому числі і радянські, щоб в потрібний час можна було в них перебрати командування. Це єдина книга, яка розкриває українську визвольну боротьбу в Криму. На презентації була присутня і донька головного героя книги Людмила Шарафан, яка позитивно оцінила повість.
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Книга цікава ще й тим, що Володимир Чорномор показав сильних людей, вивчив і використав багато документів. Автор змальовує героїв та висловлює своє ставлення до них так, як він їх уявляє. Зупинюсь на побудові твору, системі, зображальних засобів. В композиційній організації художнього твору автор застосував подієвий тип ретроспективної форми, зв'язуючи події в певному смисловому сполученні, відступаючи від хронологічної послідовності. В плані майстерності відтворення дійсності, авторові є над чим працювати. Але ніхто із читачів не буде заперечувати, що багатьом сторінкам повісті притаманна щирість і душевна теплота. Як приклад, назву розділ «Малі розвідники». Головний герой твору Володимир Шарафан зустрів 2-х хлопчаків, які хотіли податись до партизанів. Він переконав їх, що вдома вони будуть потрібніші в боротьбі з ворогом. Ось він з ними розмовляє перед тим, як дати відповідальне завдання (стор. 86-87). Тонкий психолог, досвідчений керівник, чудовий організатор обговорює завдання з ними на рівних. Хлопці це відчувають, це підносить їх у власних очах. Завдання виконують блискуче. Автором майстерно виписаний цей діалог і, читаючи, просто бачиш цих метких, кмітливих, спостережливих, допитливих хлопців, швидких на слово і діло. Мимоволі розумієш, якими стануть ці хлопчаки, багато в чому залежить від їхнього оточення, від їхніх наставників.

Цю книгу варто взяти на озброєння вчителям історії, гурткам краєзнавчої справи і пошукової роботи, школярам, щоб спрямувати свої дослідження на розкриття невідомих сторінок українського визвольного руху в Криму. Читачам книга допоможе сформувати правильне уявлення про складну картину II світової війни, подолати установлений стереотип в цій царині: з одного боку гітлерівці – з іншого Червона армія, а між ними зрадники, колаборанти. Була і інша течія – борці за національну незалежність, яку обидві воюючі сторони визнавали колаборантами. А насправді все набагато складніше.

Видання гарно оформлене і ілюстроване фотокопіями документів. Завершується книга короткою хронікою життя борців українського визвольного руху в Криму. Подяка авторові і видавництву «Таврія» за те, що вона з’явилася на світ.

Ще одна грань письменницького таланту Володимира Чорномора — твори для малят. Вірші для дітей розвивають дитячу фантазію, допомагають пізнавати навколишній світ. «Для дітей треба писати так само, як і для дорослих, тільки ще краще» – писав відомий письменник Лев Толстой. Саме такою є чергова книга Володимира Чорномора для діток дошкільного віку «Слова лелечі для малечі». Книга написана у відповідності до вимог високого мистецтва з урахуванням дитячої психології. Вона яскрава, дотепна, цікава і пізнавальна не тільки для дітей, а і для дорослих. Батькам вона нагадує про те, яким важливим для виховання малят мікроклімат родини, доброзичливі і щирі стосунки між батьками та дітьми. Книга допомагає збагатити мову різними формами звернень. Діти пізнають довколишній світ у віршиках «Сонечко», «Сніг», «Мальви», «Зайчик», «Мишка», «Котитик-розбишака» та ін. До речі, вірш про котика на своїх шпальтах нещодавно помістив кримський журнал «Літературний Дитячий світ». 

– Котику, давай дружити –
До кота звернулись діти.

Згоден я, – говорить кіт, –

Тільки не чіпайте хвіст.

Хвіст піднявся, кіт муркоче,

Дітям носики лоскоче.

Як же хвостик не чіпати

У малого розбишаки?
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Особливо цікавим для дітей стали  «Пригоди чудного пароплава» та його екіпажу, де матросом служить собачка Босик. Пасажири на пароплаві кальмари, краби-пілігрими, краби-генерали. Вони на палубі співають веселу пісню, як раптом на горизонті з’являється піратське судно під чорними вітрилами, яке тягнуть зубаті акули. Пильний Босик гавкнув: «Полундра!». На палубу вмить вибігли матроси. І хоч на піратському судні були жахливі крокодили, медузи і восьминоги, сигнальник Босик вчасно послав тривожне: «SOS» на острів Зміїний. Звідти загриміли гармати. Крокодили, медузи і восьминоги сховались у трюмі, а налякані акули рвонули в різні боки і розірвали піратський корабель навпіл. Гриміли довго-довго салюти перемоги, і чудний корабель пришвартувався на рейді Балаклави. Віршована п’єса «Святий Миколай у Севастополі» – чудовий сценарій дитячого свята, який пробуджує бажання творити добро, допомагати тим, хто потрапив у біду. Казочка про діда Хо завершує книгу. Хоч там говориться про те, як карає дідусь Хо неслухняних діток, закінчується все добре, як і має бути в казці. Отже, в книжечці вміщені твори різних жанрів, але їх об’єднує прагнення автора розбудити в дітях допитливість, доброту, щирість, збагатити їхню мову, відкрити перед ними цікавий різноманітний світ. Книжечка була презентована в міському дошкільному закладі №12 міста Севастополя. Було багато сміху, сюрпризів, веселих пригод. Дитяче свято залишило позитивні емоції. Володимир Чорномор робить це невимушено, весело, дотепно.

У Севастополі українські автори для дітей тільки-но почали з’являтися, на жаль, російські представлені більше, ніж усе зарубіжжя разом взяте. Було б краще, якби більше друкувалося українських дитячих книг.
Якось в статті Василя Стуса про Володимира Свідзінського я натрапила на таку думку: «…поет – це людина, що виривається із обмежень звичайності… і прагне утраченого і неосяжного. Козаки ставали Кобзарями, вже не маючи змоги тримати в руках зброю.» Цю думку важко заперечити, бо, очевидно, що намагання реалізувати себе якнайповніше властиве всім творчим особистостям. Але коли говориш про Володимира Чорномора, то звернення його до слова, до поезії, на мою думку, зумовлене ще й відкритістю душі, щирістю, прагненням поділитися з людьми своїми враженнями, почуттями, думками. Ця відкритість і щирість притаманна як його попереднім збірочкам, так і черговій під ліричною назвою «Крила любові». Вона була презентована 30 березня 2013 року у Севастопольському культурно-інформаційному центрі Міністерства культури України. На презентацію поетичної збірки зібралися друзі, колеги по перу, члени громадських організацій, військові. Захід вийшов радісним, щирим та теплим. Автор розповідав про своє життя, ділився творчими планами, виконував пісні на власні вірші, дарував збірку «Крила любові». Охочих до його поезій виявилося чимало.
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В збірці представлено біля ста ліричних творів і поема «Зигзиця». Твори збірки різні за змістом: в них йдеться про силу та красу людських почуттів, про невблаганний плин часу і трагічну обмеженість людського життя, про глибини мудрості. Твори присвячені Тарасові Шевченку, Григорію Кривді, Софії Ротару, рідній мові, кримській мальовничій землі. Через всі вірші проходить струмінь любові до України та народу. У поезіях автор захоплюється кримськими пейзажами, вулицями рідного міста, розмірковує над сенсом життя:

Із слів і рим складаю текст.

Невже ви накладете вето

І проголосите протест

Віршам, сюжетам і поету?

Він ділиться з читачем особистими настроями, нагадуючи нам, що «Без суєти  — нема життя земного», а його серце віддано поезії:
..Гамую себе словом і піснями,

В душі складаю визрілий мотив,

Живу між друзів,

 поміж ворогами,

І серця слід лишаю поміж рим...
Через призму зрілих літ поет споглядає свої колишні сподівання, захоплення, мрії, згадує минулі роки та події з життя і залишається самим собою, даруючи нам пристрасні, щирі та відверті поетичні рядки з вічно молодої душі:

Нема старіння від любові,

Як почуттям не має меж…
Важко сказати, котра його поетична збірка найкраща, найпоетичніша, бо кожна неповторна, весь час удосконалює свій поетичний голос, а головне, він пише з любові. Він знаходить все нові і нові художні образи – порівняння, метафори чи символи, використовує різні типи віршів – від рефлексій, сентенцій, мініатюр, медитацій до розгорнутих, епічних віршів і поем. Він має від Бога надзвичайний дар передати словами те, що звичайна людина не бачить і не відчуває. Він здатний зобразити колір, звук, стан природи і почуттів. Особливо влучними є філософські мініатюри повчального характеру. Їх у кожній збірці не багато, але над своєю суттю змушують задуматись. 

21 травня 2011 року я була присутня під час зустрічі Володимира Чорномора з делегацією письменників, у складі якої були Ігор Зіновійович Павлюк – відомий поет, доктор філософських наук, журналіст, лауреат Народної Шевченківської премії (Залізний Мамай), всеукраїнських літературних премій імені Василя Симоненка, імені Бориса Нечерди, імені Маркіяна Шашкевича, імені Григорія Сковороди, міжнародної літературної премії імені Миколи Гоголя «Тріумф» (м. Київ); Віль Григорович Гримич – заслужений працівник культури України, полковник-артилерист, учасник визволення Севастополя, відомий літературознавець, перекладач, лауреат премії імені Максима Рильського (м. Київ); Олексій Сергійович Різниченко – дисидент, репресований поет, мовознавець, лауреат премії ім. П. Тичини, К. Паустовського (м. Одеса); Петро Михайлович Ходанич – голова Закарпатської обласної організації НСПУ, прозаїк. лауреат Міжнародної українсько-румунської літературної премії «Карпатська корона» та обласної премії імені Федора Потушняка (м. Ужгород); Андрій Юхимович Медведенко – Голова Луганської обласної організації Національної спілки письменників України, заслужений працівник культури України, поет, лауреат премії ім. Г. Сковороди (м. Луганськ); Ігор Васильович Гургула – директор регіонального благодійного фонду «Меценат». поет, лауреат Всеукраїнської премії «Благовіст» (м. Львів); Станіслав Віталійович Жуковський – поет, перекладач, голова Донецької організації Національної спілки письменників України, лауреат міжнародної премії ім. В.Сосюри (м. Донецьк). Зустріч відбувалася спочатку в бібліотеці ім. Л.М.Толстого, де письменники ділилися своїми здобутками. Володимир читав свої вірші і поважна аудиторія сприймала його тепло. Потім письменники перейшли до пам’ятника Т.Г.Шевченка і продовжили творчу зустріч.
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       Вся творчість Володимира Чорномора, 60-річчя якого відзначимо в січні 2014 року, як він говорить «в літах крилатих» бо «…думи молоді негадано з-за обрію майнули.». Вона пройнята щирою любов’ю. Він слугує правді, завжди відкритий і потрібний українській родині, кличе до гуманізму: «Нам би лебедями стати… і про кохання гомоніти».

Володимир спробував себе і як критик. Він представив і проаналізував вірші Валька Кравченка у газеті «Дзвін Севастополя», видав книжечку «Прозаїк і поет Дмитро Вітюк» до 80-річниці з дня його народження, написав критичну статтю до книги письменниці Тамари Дяченко (нині Гордієнко) «Гілка Шевченкового роду».

Автор в постійному творчому пошуку, випромінює любов до життя і віриться, що його краща книга ще попереду.
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Афіша Всеукраїнського фестивалю «Козацька слава», 

започаткованого Володимиром Чорномором

